
  Нима, этот человек становится все более бесстыдным, когда говорит.

   Даже с парой красивых лиц, Су Цинцин одновременно любит и ненавидит, и у нее нет сил
бороться.

"Хехе, я считаю, что второй господин не только красив, но и порядочный джентльмен. Он не
будет заботиться о такой слабой женщине, как я. В любом случае, когда второй господин будет
ждать моих новостей, я обязательно проявлю себя практическими действиями и помогу
второму господину успешно победить Гет там внизу."

  Су Цинцин оттолкнула тело мужчины, не успев вовремя схватить пальто, и убежала как
можно быстрее.

  Сун Юй молча стоял в стороне и наблюдал за всем происходящим, тайком съедая горсть
собачьего корма, в душе он чувствовал себя подавленным: "Второй господин, неужели можно
так дразнить госпожу?".

   Он мог видеть, что его дед больше не любит женщин нормально.

   Наоборот, он стал более мерзким.

   Между кончиками его пальцев на теле женщины все еще оставался слабый аромат, Куан
Мотин наклонился к кончику носа и слегка понюхал его, его **** губы слегка приподнялись,
"Мне это нравится."

  Внезапно он потер губы, как будто о чем-то задумался, его взгляд был тяжелым, а глаза
холодными и острыми.

   "Продолжайте, никто не может действовать необдуманно без моего разрешения, пусть мой
хороший племянник делает это медленно, чем больше он расстроит небо, тем веселее будет
игра".

  Сун Юй шмыгнул носом и спросил без страха смерти: "Что мне делать, если у молодого
господина проблемы с женой?".

   Они помогают или нет?

   Куан Мотин не поднимал глаз, длинные ресницы на его веках закрывали сложные мысли
Мо Туна, и он не мог видеть его выражения лица в данный момент: "Ты был занят в последнее
время?".

  Сун Юйсань улыбнулась и все поняла за несколько секунд: "Хорошо, мои подчиненные
поняли".

   Вырвавшись из особняка, Су Цинцин безостановочно мчалась в компанию. Как только она
вошла в дверь, то сразу почувствовала, что атмосфера в компании не та.

Женщина за стойкой регистрации дико подмигнула ей.

   "В чем дело, вам неудобно смотреть?" Су Цинцин бросила удивленный взгляд.

   Вскоре из комнаты отдыха вышел человек с развязным видом.

  Су Мяомяо?



  Су Цинцин подняла брови и раздраженно спросила: "Почему ты здесь? Дай угадаю, кто
попросил тебя прийти: твоя злобная мать или наш ханжа отец".

  Они вместе прошли в гостиную и закрыли дверь.

   Ходят слухи, что сестры семьи Су враждуют друг с другом. Никто в компании не
осмеливается сплетничать, и даже женщина за стойкой регистрации не осмелилась
задержаться, когда принесла чай.

  Теперь их осталось только двое, лицо Су Мяомяо стало еще мрачнее, она достала стопку
фотографий и хлопнула ею по телу Су Цинцин.

   "Объясни мне хорошенько, что это такое, не обещаешь ли ты хранить это в тайне для меня,
Су Цинцин, ты играешь со мной!"

  Су Мяомяо смотрела на нее, стиснув зубы, ее глаза, прикрытые солнцезащитными очками,
были красными и опухшими, очевидно, она только что плакала.

  Су Цин не чужда фотографиям. Глядя на ее призрачный вид, она в глубине души угадала
семь или восемь баллов.

   "Почему, ты думаешь, я предала тебя?"

   Она взяла фотографию за талию и прокомментировала: "Неплохо, ракурс хороший,
довольно высокая четкость, это должно стоить кучу денег".

  Су Мяомяо так разозлилась, что зарычала: "Если ты меня не предала, то кто же еще, фото
и видео все в твоих руках".

   Она была действительно настолько глупа, что поверила, что Су Цинцин действительно
поможет ей сохранить секрет из-за ее компромисса. Если бы все остальные пришли разорвать
хозяйку, Су Цинцин оставила бы ее в неведении.

   "О, Су Мяомяо, тебя что, осёл в мозг пнул? Что хорошего я могу получить, предав тебя".

   Видя, что ее глупого IQ недостаточно, и ее использовали как оружие, Су Цинцин не
возражал против того, чтобы намекнуть ей.

"Ты трогаешь свою совесть.

Если я действительно хочу **** вас, я просто приду сюда с ножом и пистолетом. Где мне нужно
делать все эти выкрутасы, я разберусь с вами, даже если вы тренируетесь сотни лет. Как и мой
противник". "Ты!"

Су Цинцин похлопала перед собой болтающимися лапами и нетерпеливо сказала: "Не надо, ты,
если я разберусь с тобой, у тебя даже не будет шанса укусить меня. Если я правильно
догадалась, тебя уже вычислили".

  Су Мяомяо надулась и холодно фыркнула: "Кто еще будет строить заговоры против меня,
кроме тебя".

   "Тогда трудно сказать. Твой круг настолько хаотичен, как я могу знать, обидела ли ты
других".



   Она села на диван и сделала неторопливый глоток чая, смочила горло, и у нее возникла
идея.

   "Боюсь, что это не любовь Куан Ли, я не хочу, чтобы тебя облагодетельствовали, и сама не
хочу создавать проблемы, поэтому я смыла фотографию и отправила ее настоящей невесте".

   "Дурак, люди используют ножи, чтобы убивать людей. Ты не можешь видеть это насквозь".
Су Цинцин покачала головой.

  Чжоу Вэйвэй очень умна и имеет высокий ранг. Если вы говорите, что она не король, то она
также обладает силой серебра. Как она могла родить такую глупую дочь.

   Может ли быть, что его IQ был снижен этим стариком Су Рухаем?

   "Эй, ты имеешь в виду, что кто-то хочет преследовать Линь Ваннуо, чтобы избавиться от
меня?" Су Мяомяо тоже задавалась вопросом, почему Линь Ваннуо нашел ее и дал ей две
пощечины.

  Су Цинцин, хе-хе, слишком ленива, чтобы заботиться о ней дальше: "Я не буду смешивать
вашу любовь, ненависть и ненависть между вами, маленькие три, четыре, пять и шесть, и я не
пошлю вас прямо, когда вы выйдете на улицу."

   "Это действительно не ты?" Почему Су Мяомяо чувствовала, что Су Цинцин была
странной, и она даже помогла ей, когда та попала в беду.

  Солнце выходит на западе?

Су Цинцин сделала "срез", чтобы проверить время, и у нее не было времени говорить с ней
глупости: "Оставь это, сестра, у меня много дел, у меня нет времени разыгрывать тебя, кроме
того, твой IQ лучше, чем мой. ?"

  Вдруг Су Цинцин не забыла напомнить ей, прежде чем отдать приказ о выселении гостя.

   "Возвращайся, не говори ерунды, даже не думай разыгрывать, иначе я не гарантирую, что
эти фотографии появятся перед Су Рухай, ты уже тогда поймешь последствия".

  Су Мяомяо прикусила губу и ушла, не подавившись.

   Через некоторое время Шии пришла к Су Цинцин, случайно узнала о Су Мяомяо и была
озадачена: "Ты действительно этого не делала?".

   "Снято, у меня так много свободного времени?" - спросила она в ответ.

   "Ну... это не похоже на твой обычный безжалостный стиль".

  Шийи улыбнулась и приобняла ее за плечи, чтобы посплетничать: "В чем дело, моя
маленькая крошка, проект дизайна готов?".

   Услышав слова "проект", у Су Цинцин разболелась голова, и она вздохнула.

   "О чем ты думаешь, это все мертворожденное".

  Шии моргнула и была ошеломлена: "Тогда ты все еще в настроении попросить меня



сходить за покупками, ты не можешь позволить себе огурцы сейчас, и у тебя все еще есть
свободные деньги, чтобы пойти за покупками?!"

   "О чем ты думаешь, ты же не для меня это купил".

  Жизнь нелегка, вздыхает кошка~.

   Ши И не мог понять ее все больше и больше, поэтому он нахмурился и неуверенно
спросил, "Ты собираешься покупать подарки для второго мастера из своего кармана?".

  Су Цинцин нахмурила брови и уверенно ответила: "Как это возможно, он носит дорогую
одежду по всему телу, и он не может купить ее, если у него есть деньги. Моя маленькая казна
не может купить ему галстук".

   "Нет, дело не в этом. Кто сказал, что я купил его для него, я хочу купить его для дяди Бая,
что я думаю?".

   Сегодня я хочу поужинать с дядей. Су Цинцин не может пойти с пустыми руками,
несмотря ни на что. Даже если дядя - свой, ничего не пропадет.

  Дядя Бай - другое дело. Будучи самым крупным кредитором Су Цинцина в настоящее
время, она не может хорошо относиться к нему.
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